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J’ai l'honneur de voua cwuniquer le teste du message qui vous a bt6 adressb 
par la Loya Jirgah (Grande Aasambl6a) , raunie du 23 au 25 avril 1985 & KabOUl, 
aapitale de la R@blique dkxxatique d’Afghanistan. 

Je vous aeraie ablfg6 de bien vouloir faire distribuer le tertte de la P&ente 
lettre comme document de 1~Aesamblbe g&kale, au titre des pointe 72, 73, 132, 133 
et 139 de la liste pr8liminaire, et du Conseil de sburit& 

Le Chars6 d’affaires, 

(Sign6) Ebrahim MENGRAMRY 

l A/40/5O/Rev. 1. 

85-12482 2400N (FI / . . . 
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ANNEXE 

Message adressé au SecrCtaire géniral de l*organisation 
des Nations Unies par la Loya Jirgah (Grande Assembl&e) 

d’Afghanistan 

Le8 représentants élus du peuple afghan, &Unis du 23 au 25 avril 1985 en 
Loya Jirgah (Grande Assemblée), organe suprême repthsentant la volont du peuple 
afghan, c’est-&-dira des ouvriers, paysans, intellectuels, religieux, nomades, 
artisans, négociants et bourgeois de toutes les provinces, tribus et nationelit 
de l’Afghanistan, pays libre, inddpendant et uni, voua adressent leurs -voeux les 
meilleurs et les plus sincérea, Monsieur le Sec&taire g6n6ral de l’Organisation 
des Nations Unies, qui avez un raie important B jouer dans le renforcement de la 
paix et de la sécurité internationales. 

Les députés & la Loya Jirgah, de par la volont du peuple qui les a Blus lora 
d’élections libres, d&ocratiques et traditionnelles dana 29 provinces divie6es en 
circonscriptions 6lsctoralea principales et secondaires, ont particip6 &I cette 
instance nationale solennelle et ont debattu de problbmes fondamentaux et urgents, 
d’importance vitale et décisive pour l’avenir de notre soci6t6 et du peuple afghan. 

A l’heure actuelle, la guerre non dblarde que ménent contre l’Afghanistan le8 
forces de l’imp&rialiame, de 1’héqémonisme et de la rbaction r6gionale a’intenaifie 
de jour en jour et le territoire du Pakistan est devenu la base d’où s’élancent les 
forces de l’imp&ialiame et de l’h6g6moniame pour commettre leurs actea d’agression 
et d’ ingbrence contre 1’ ind6pendance, 1’ intégt it6 territoriale et la aouversinet6 
nationale au paya. En ce moment même, il exiete en territoire pakistanais environ 
120 campa d*entraPnement militaire pour les bandits contre-r6volutionnairea 
afghans. Dans ces campaI dea instructeurs an&ticaine, chinois, pakistanais et 
autrea leur enseignent les m&hodea de terrorisme, de torture, de meurtre, de 
pillage, de sabotage et de destruction, et leur fourniaaent dea armes avant de lea 
expédier dans notre paya. Dans h guerre non dblatbe impos6e a notre payer le 
terroriame d’Etat du Gouvernement des Etats-Unie 88 manifeste au grand jour dans 
toute aa brutalit6. te gouvernement Reagan ne se caahe pas dgavoir fait son 
opposition B la rbvolution afghane un Bl&nent de aa politique nationale. Le5 
Etats-Unie et leura alli&a ont conaacr6 plus de un milliard de dollars au sabotage 
et au meurtre en Afghanistan. 

Au premier rang des agresseuraI la Chine hégboniste intervient directement et 
activement dana l’agression a la main souill6e de l”h6g&monisme chinois se 
reconnaît f3ana toua les acte5 de sabotage et le8 meurtres aommie dan8 notre pays. 

L’actuelle classe dirigeante iranienne, qui a ourdi de dangereux conielote 
sventuristea contre l’Afghanistan, suivant 88 politique f6odale et i courte vue 
d’exportation de la pr6tendue V6volution islamique” , prend une part eaaentielle & 
la guerre rien c4hI4whe ade 423trt Ib?@kn?cttn. 11 ex ote 1 en türPi~&:ro ireictüîi 
des dizaines de campa d’entraînement militaire pour lee bande8 d~aeeamins 
contre-r6volutionnairea. Le territoire iranien eat l’une des principales bases 
d’agreaaion et d’intervention contre la rbmlutiar afghane. 
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L’imp&rialieme ambricain, en fournissant au Pakistan des armes offensives bien 
au-del8 de ses besoins de d6fense cr6e de graves probl&mes de sécurité pour les 
payb de la région et, en tout premier lieu, la RBpublique démocratique 
d’Afghanistan et l’Inde, pays Epris de paix. En ce mament même, le r&gime 
militaire pakistanais empi%te audacieusement sur les frontleres afghanes et Vide 
la souverainet nationale du pays. Etant donné la situation actuelle en 
Afghanistan et dans la région, la Loya Jirgah de la RQpublique démocratique 
d’Afghanistan s’est acquitde d’une tache qui s’imposait B elle de toute urgence en 
examinant la question de la défense de l*ind6pendance, de la souveraineté nationale 
et de l@intégrit& territoriale de l’Afghanistan contre l’ingérence et l’agression 
de l’imp6rialisme, de l’hégémonisme et de la r6action ainsi que les moyens de 
mettre fin & la guerre non d6clarQe men6e contre le Gouvernement révolutionnaire 
afghan, d’assurer la paix dans toute la nation et de mobiliser toutes le8 forces 
populaires en vue d’atteindre les objectifs exposés plus haut. 

La Loya Jirgah a également examinb en détail la ligne d’action du parti 
d&uXXatiqUe d’Afghanistan, la politique intdrieure et exthrieure de la République 
d6mocratique dgAfghanistan, la néeessitb d’acc616rer le rythme des transformations 
sociales révolutionnaires et de promouvoir le progrès dans tous les aspects de la 
vie du peuple afghan. 

La Loya Jirgah a halement adopt6 un vbritable document historique, la 
“D6cision de la Loya Jirgah”, et a pr le des décisions importantes et historiques. 

Nous, les repr6sentants B la Loya Jirgah déclarons que le parti démocratique 
populaire d’Afghanistan est la force qui m&ne et dirige 16gitimement la sociét6 
afghane. Il n’est possible de faire passer notre pays du sous-développement 
mtii6val au progrbs dans tous les secteurs que en appliquant les programmes du parti 
d&iocratique po&ul&irs d’Afghanistan. 

L’Etat de la RQpublique d&mocratique d’Afghanistan, qui a 6th or66 par la 
volonté du peuple afghan b la suite du triomphe de la r&olution d’avril, est un 
Etat in@endant, national et d&mxratique qui prot&ge les interarts nationaux et 
refl8te la volont6 des masses populaires afghanes. L’Btat de la P@ublique 
d6mocratique dgAfghanistan, ayant a sa tête Babrak Uarmal, Sect&aire g&n&al du 
parti ddwocratique populaire d’Afghanistan et prdsident du Conseil r&volutionnaire 
de la R&ubrique ddmocratique d’Afghanistan, un dirigeant 4, une personnalit6 
exceptionnelle que le peuple afghan tout entier aime et respecte profondement, mbne 
le pays vers le progr&ts et le ddveloppement clans tous les domaines avec la 
coopdratton et l’appui total du peuple afghan. La politique de l’Etet de la 
République d&cratique d’Afghanistan qui est fona&e sur la r6alisation de 
transformations eConomiques, sociales, pnlitiques et culturelles radicales 
garantissant la prospdritd et le bien-&re du peuple afghan, lg81imination compl8te 
du sous-d6velopp&nent, la rhalisation de r6formes d&mcratiques du régime foncier 
et de la distribution de iieau dans ïiintérQi et avec la ptiriioipatirii dû &as 10s 
paysans, la d&mxratisation de la vie politique de la sooiet4 grbe JI Itr 
participation active du peuple aux affaires eoaio-politiques du pays et 1’4galitB 
des droits parmi les diverses nationalites et tribus du pays, est l’expression de 
la volont et des aspirations les plus anciemes du peuple afghan. 

/ . . . 
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La politique &rang&xe de la République démocratique d’Afghanistan repose sur 
les principes de paix, de non-alignement, de lutte pour rbduire les tensions 
internationales, de coexistence pacifique, de non-lngkrence dans les affaires 
intérieures des autres pays, de solidarit6 avec les peuples du monde, d’amitié 
indSEe&ible avec l’Union sovi6tique et de lutte contre l’impérialisme, la 
réaction, le sionisme, l’apartheid et la discrimination raciale, ainsi que sur le 
strict respect de la Charte des Nations unies et de la Déclaration universelle des 
droits de l’homme. La politique étranghre de la République démocratique 
d’Afghanistan a pour but d’accroStre le prestige international et la crédibilité de 
l’Afghanistan r&olutionnaire et d’intensifier 8031 r6le dans les affaires 
internationales en garantissant l’ind&pendance, la souveraineté nationale et 
l’int&grité territoriale de notre pays. 

La Loya Jirgah des repr&entants du peuple afghan estime que les relations 
soviéto-afghanes traditionnellement fraternelles et amicales, qui ont résist6 & 
l’Épreuve du temps, sont entikement conformes aux intkêts nationaux du peuple 
afghan et constituent un facteur important dans le progrbs g&&ral, économique, 
social et culturel de rotte pays et elle souhaite les dbvelopper encore plus. 
L’aide importante que 1Tlnlon sovi6tique apporte & l’Afghanistan, particuli+irement 
son assistance militaire opportune, joue un r6le dblsif dans la ddfense de 
l’Indépendance, de la souverainet nationale et de l’intBgrit6 territoriale de 
l’Afghanistan. 

L’envoi de contingents limit&s de l’union soviétique en Afghanistan, selon la 
volont& du peuple afghan et & la demande de l’Etet de la Republique d&ocratique 
d’Afghanistan, pour repousser l’agression de l’fmp6rialisme contre notre pays est 
entibrement conforme au Trait6 d’amilA& de bon voisinage et de coopération sign6 
par la Rbpublique d&nocratique d’Afghanistan et l’tlnion des Rdpubliques socialistes 
soviétiques le S dQembre 1978 et a 1’Article 51 de la Charte des Nations Unies et 
il r&ond pleinement aux intk8ts nationaux du peuple afghan. 

Nous, les d6put6e A la Loya Jirgah, avons clairement affirm8 que, tant qu’il 
n’est pas mis fin aux actes d'agression et d’îngbrence perp&r& par l*imp6rialisme 
et la Aaction contre notre pays> et tant que nous n’avons pas de garanties 
internationales fiables que ces actes ne se reproduiront pas, la P&ence des 
contingents militaires llmit4e de l’Union sovi&ique est nhcessaire et le peuple 
afghan l’appuie r4solument et sans rBserve. D&e que les actes d’agression et 
d’ing&ence des iutpkialietee diriges contre notre pays cesseront, ces contingents, 
B qui le peuple afghan est profond6ment reconnaissant, retourneront dans leur pays 
Bprie de paix sur la base de l’accord entre la RBgublfque d&wcratique 
d’Afghanistan et lgUnton sovihtique. 

La toya Jirgah des repr6sentants du peuple afghan a exprim4 sa ddtermination B 
dbfendre fermement la patrie et, ?a cette fin, b mobiliser toute la population, b 
ronforeer les foreee ardesi h prothger lea frmtftrcs dt la R&ublfqua 
d&cratique d'Afghanistan aveo le Pakistan et l’lran et A intensifier la lutte 
contre la contre-r6volution jusqu’b son 6limination totale. 

R6affirment les principes humanitaires de la RBpublique d&mcratique 
d’Afghanistan, qui trouvent leur expreaaion dans le d6cret g6nbral d’amnistie du 
pr&sidium du Conseil r&volutionnaire de la Rbpublique d&uocratique d*Afghanistan, 

/ . . . 
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la Loya Jisgah a une fois encore invit les individus bgar6s qui errent & 
l'étranger, qui sont exploités comme des esclaves par les agents de l'impkialisme 
et ae la r6action et qui commettent contre leur gré des acte5 de fratricide, de 
pillage et de sabotage oontre leur propre pays et leurs compatriotes - B revenir 
l'esprit en paix, au pays de leurs pkes et A commencer B vivre et travailler dan8 
l'honneur. La Rapublique démocratique d'Afghanistan leur garantit la SécUrit6 de 
leur personne, de leur famille, de leur5 biens, de leur liberté et de leur travail 
dans l'honneur. 

Koneieur le Secrétaire génkal, vous qui jouez un raie important et 
constructif dans la consolidation de la paix universelle, qui avez toujours abord6 
la Situation concernant l'Afghanistan avec un sentiment de profonde préoccupation 
et de responsabilité et qui connaissez bien cette situation, voua n'êtes pas sans 
savoir que la République démocratique d'Afghanistan admire vos nobles efforts pour 
parvenir b une eolution politique aux probl&mes concernent l'Afghanistan. La 
Rhpublique d&ocratique d'Afghanistan est un Etat bpris de paix et souhaite 
entretenir de bonnes relation5 avec tous la3 Etats, en particulier avec ses 
voisins. Elle n'a jamais menac6, elle ne menace aucun pays. Avec le triomphe de 
la R6volution d’avril, le peuple afghan a choisi sa voie une fois pour toutes et, 
a@r&s des annees de pauvret6 et de souo-d6velop~mef& il s'est engag sur la voie 
du progr8s. Il souhaite édifier pour l'avenir une soci&th prospke Selon sa propre 
volont et sans ingkence des ennemis du progrbe et du bonheur de5 peuples. C'est 
pourquoi, maintenant plus que jamais, il a besoin de paix et demande instamment 
qu'il soit mis fin aux actes d’ingkence et d’agression de lgimpérialiame et de la 
rdaction. Dans ce contexte, il attache une grande importance & votre raie dans la 
réalisation de ces objectifs. 

C’est la raison pour laquelle le peuple afghan appuie sane rberve les 
propositions r6alistes et constructives du 14 mai 1980 et du 24 aok 1981, qui 
constituent les principes fondamentaux d'une solution politique 84 la situation 
concernant l'Afghanistan, ainsi que l’action de la d61égation de la République 
d&naxatique d’Afghanistan aux n6gociations de Genbve. 

Nars, les repr6sentants autori&s du peuple afghan, nous vous demandons de 
considker les ddcisions de cette grande assemblhe nationale, l'organe politique 
suprânre, casune la volont et l'opinion unanime du peuple afghan et d’en tenir 
compte dans vos efforts en vue de rkwdre le6 probl%nnes relatifs A l’Afghanistan. 

NOUS vous prions de communiquer cet appel r6solu du Peuple afghan aux 
repr&entsnts des Etats uembres de l'organisation des Nations Unies et formulons 
lgespoir que le message de la Loya Jirgah du peuple afghan sera distribu comme 
document officiel de lgOrganisation des Nations Unies. 

W-S- 


